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In the 350 years of the judges before 
this book; years characterize by the 
phrase: and the children of Israel did 
evil in the sight of the Lord. Obviously, 
the Lord said enough and sent Samuel, 
who was  the last judge; a good judge, 
who moved in the power of the Spirit.  

This first book of Samuel, focuses on 3 
principle people: Samuel, from his birth 
to his death, Saul, the first king – the 
people’s choice, and David, the blessed king, the Lord’s 
choice. 

David and his band of men, in the cave of 

Adullam,  

1 So David departed from there, and 

escaped to the cave Adullam: and when 

his brothers and all his father's house 

heard of it, they went down there to him. 

2 And everyone who was in distress, and 

everyone who was in debt, and everyone who 

was discontented, gathered to him; and he 

became a captain over them: and there were 

with him about four hundred men. 

3 And David went from there to Mizpah of 

Moab: and he said to the king of Moab, Please 

let my father and my mother come and be with 

you, till I know what God will do for me. 

4 Then he brought them to the king of Moab: 

and they dwelt with him all the time David was 

in the stronghold. 

5 And the prophet Gad said to David, Do not 

stay in the stronghold; depart, and go into the 

land of Judah. So David departed, and went 

into the forest of Hereth. 

 

En los 350 años de los jueces antes de 
este libro; los años se caracterizan por la 
frase: y los hijos de Israel hicieron lo malo 
ante los ojos del Señor. Obviamente, el 
Señor dijo lo suficiente y envió a Samuel, 
quien fue el último juez; un buen juez, 
que se movió en el poder del Espíritu. 

Este primer libro de Samuel se enfoca en 
3 personas principales: Samuel, desde su 
nacimiento hasta su muerte, Saúl, el 

primer rey - la elección del pueblo, y David, el rey 
bendito, la elección del Señor. 

David y su grupo de hombres, en la cueva de 

Adullam, 

1 Entonces David salió de allí y escapó a 

la cueva de Adullam; y cuando sus 

hermanos y toda la casa de su padre se 

enteraron, bajaron allí a él. 

2 Y todos los que estaban en apuros, y todos los 

que estaban endeudados, y todos los que 

estaban descontentos, se reunieron con él; y se 

convirtió en capitán sobre ellos, y había con él 

unos cuatrocientos hombres. 

3 Y David fue de allí a Mizpa de Moab; y dijo al 

rey de Moab: Por favor, que mi padre y mi 

madre vengan y estén contigo, hasta que sepa lo 

que Dios hará por mí. 

4 Luego los llevó al rey de Moab, y vivieron con 

él todo el tiempo que David estuvo en la 

fortaleza. 

5 Y el profeta Gad dijo a David: No te quedes en 

la fortaleza; partir y entrar en la tierra de Judá. 

Entonces David se fue y se fue al bosque de 

Heret. 
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6 Then Saul heard that David and the men who 

were with him were discovered,  

(now Saul was sitting in Gibeah under a tree in 

Ramah, with his spear in his hand, and all his 

servants were standing around him;) 

7 And Saul said to his servants who stood 

around him, Hear now, O you of Benjamin; will 

the son of Jesse also give every one of you fields 

and vineyards, and make you all commanders 

of thousands, and commanders of hundreds? 

8 For all of you have conspired against me, and 

no one showed me my son has made a covenant 

with the son of Jesse, and no one of you who is 

sorry for me, or reveals to me my son has 

stirred up my servant against me, to lie in 

ambush, as it is this day? 

9 Then Doeg the Edomite, who was standing by 

the servants of Saul, answered and said, I saw 

the son of Jesse coming to Nob, to Ahimelech 

the son of Ahitub. 

10 And he enquired of the LORD for him, and 

gave him supplies, and gave him the sword of 

Goliath the Philistine. 

11 Then the king sent someone to summon 

Ahimelech the priest, the son of Ahitub, and all 

his father's household, the priests who were in 

Nob: and all of them came to the king. 

12 And Saul said, Listen now, son of Ahitub. And 

he answered, Here I am, my lord. 

13 And Saul said to him,  

Why have you conspired against me, you and 

the son of Jesse, in that you gave him bread, and 

a sword, and inquired of God for him, that he 

should rise up  against me, to lie ambush, as it is 

this day? 

6 Entonces Saúl oyó que David y los hombres 

que estaban con él fueron descubiertos, 

(ahora Saúl estaba sentado en Gabaa debajo de 

un árbol en Ramá, con su lanza en la mano, y 

todos sus sirvientes estaban a su alrededor;) 

7 Y Saúl dijo a sus siervos que estaban alrededor 

de él: Escucha ahora, oh tú, de Benjamín; ¿Le 

dará también el hijo de Isaí a cada uno de ustedes 

campos y viñedos, y los hará comandantes de 

miles y comandantes de cientos? 

8 Porque todos ustedes conspiraron contra mí, y 

nadie me mostró que mi hijo haya hecho un 

pacto con el hijo de Isaí, y ninguno de ustedes 

que se arrepienta de mí, o que me revele que mi 

hijo ha agitado a mi siervo contra yo, para 

mentir en una emboscada, como es este día? 

9 Entonces Doeg el Edomita, que estaba junto a 

los sirvientes de Saúl, respondió y dijo: Vi al 

hijo de Jesé venir a Nob, a Ahimelec, hijo de 

Ahitub. 

10 Y le preguntó al SEÑOR por él, y le dio 

provisiones, y le dio la espada de Goliat, el 

filisteo. 

11 Entonces el rey envió a alguien a convocar al 

sacerdote Ahimelec, hijo de Ahitob, y a toda la 

casa de su padre, los sacerdotes que estaban en 

Nob; y todos vinieron al rey. 

12 Y Saúl dijo: Escucha, hijo de Ahitob. Y él 

respondió: Aquí estoy, mi señor. 

13 Y Saúl le dijo:  

¿Por qué conspiraste contra mí, tú y el hijo de 

Jesé, en el que le diste pan y una espada, y le 

preguntaste a Dios por él, para que él se 

levantara contra mí, para tender una 

emboscada, como es este día? 
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14 Then Ahimelech answered the king, and said, 

And who among all your servants is as faithful 

as David, who is the son-in-law of the king, 

and goes at your bidding,  

and is honored in your house? 

15 Did I just begin to inquire of God for him? 

Far be it from me: let not the king impute 

anything to his servant, or to any of the 

household of my father: for your servant knows 

nothing of all this whole matter. 

16 But the king said, You will surely die, 

Ahimelech, you and all the house of your father. 

17 And the king said to the guards who stood 

around him, Turn around, and kill the priests of 

the LORD: because their hand also is with 

David, and because they knew when he fled, and 

did not reveal it to me. But the servants of the 

king would not put forth their hand to attack 

the priests of the LORD. 

18 And the king said to Doeg, You turn around, 

and attack the priests. And Doeg the Edomite 

turned, and attacked the priests, and killed on 

that day 85 men who wore the linen ephod. 

19 And he struck Nob, the city of the priests, 

 striking it with the edge of the sword, both men 

and women, children and infants, also oxen, 

asses, and sheep, he struck with the sword. 

20 But one of the sons of Ahimelech the son of 

Ahitub, named Abiathar, escaped, and fled 

after David. 

21 And Abiathar told David that Saul had 

killed the priests of the LORD. 

 

14 Entonces Ahimelec respondió al rey, y dijo: 

¿Y quién de todos tus siervos es tan fiel como 

David, yerno del rey? 

y va a su orden,  

y se honra en su casa? 

15 ¿Acabo de empezar a preguntarle a Dios por 

él? Lejos de mí: que el rey no impute nada a su 

siervo, ni a ninguno de los miembros de la 

familia de mi padre, porque su siervo no sabe 

nada de todo este asunto. 

16 Pero el rey dijo: Ciertamente morirás, 

Ahimelec, tú y toda la casa de tu padre. 

17 Y el rey dijo a los guardias que estaban a su 

alrededor: Date la vuelta y mata a los 

sacerdotes del SEÑOR; porque su mano también 

está con David, y porque sabían cuando huía, y 

no me lo revelaron. Pero los siervos del rey no 

tendrían la mano para atacar a los sacerdotes 

del SEÑOR. 

18 Y el rey dijo a Doeg: Te das la vuelta y atacas 

a los sacerdotes. Y Doeg el Edomita se volvió, 

atacó a los sacerdotes y mató en ese día a 85 

hombres que vestían el efod de lino. 

19 Y golpeó a Nob, la ciudad de los sacerdotes,  

lo hirió con el filo de la espada, tanto hombres 

como mujeres, niños y bebés, también bueyes, 

asnos y ovejas, golpeó con la espada. 

20 Pero uno de los hijos de Ahimelec, hijo de 

Ahitob, llamado Abiatar, escapó y huyó tras 

David. 

21 Y Abiatar le dijo a David que Saúl 

había matado a los sacerdotes del SEÑOR. 
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22 Then David said to Abiathar, I knew on 

that day, when Doeg the Edomite was 

there, that he would surely tell Saul: I 

have brought about the death of every 

person of house of your father. 

23 Stay with me, do not fear: for he who 

seeks my life seeks your life:  

but with me you will be safe. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

22 Entonces David dijo a Abiatar: Supe 

ese día, cuando Doeg el Edomita estaba 

allí, que seguramente le diría a Saúl: Yo 

he causado la muerte de cada persona de 

la casa de tu padre. 

23 Quédate conmigo, no temas: porque el 

que busca mi vida, busca la tuya: 

pero conmigo estarás a salvo. 

 

Dios de Maravillas 

Animales salvajes que son domar 

He despertado en el redil 

Cada Alabanza 
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